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the said Act shall apply and be read as it was 
at the time of the disposition having regard 
to any subsequent amendments thereto that 
applied at that time.

(13) Subsection (2) is applicable in com
puting the adjusted cost base of a share 
acquired after 1984.

(14) Subsection (3) is applicable after 
1984.

née et compte tenu des modifications rétroac
tives à cette date, s’applique aux biens dont 
une société a disposé avant 1985.

5 (13) Le paragraphe (2) s’applique au
calcul du prix de base rajusté d’une action 5 
acquise après 1984.

(14) Le paragraphe (3) s’applique après 
1984.

(15) Subsection (4) is applicable with 10 (15) Le paragraphe (4) s’applique aux
respect to costs incurred after 1984. frais engagés après 1984. 10

(16) Subsections (5), (8) and (10) are (16) Les paragraphes (5), (8) et (10) s’ap-
applicable to taxation years commencing pliquent aux années d’imposition commen- 
after 1984. çant après 1984.

(17) Subsections (6) and (7) are appli-15 (17) Les paragraphes (6) et (7) s’appli-
cable with respect to property acquired after quent aux biens acquis après le 9 mai 1985. 15
May 9, 1985.

(18) Subsections (9) and (11) are appli- (18) Les paragraphes (9) et (11) s’appli-
cable in computing the adjusted cost base of quent au calcul du prix de base rajusté d’un 
property owned by a taxpayer after May 9,20 bien appartenant à un contribuable après le 9 
1985. mai 1985.

23. (1) Subparagraphs 54(g) (i) and (ii) of 
the said Act are repealed and the following 
substituted therefor:

“(i) ordinarily inhabited in the year 25 
by the taxpayer, his spouse or former 
spouse, or a child of the taxpayer 
who, during the year, was dependent 
upon him for support and was a 
person described in subparagraph 30
109(l)(t/)(i), (ii) or (iii), or 
(ii) property in respect of which the 
taxpayer has made an election for the 
year in accordance with subsection 
45(2) or (3),” 35

(2) All that portion of paragraph 54(g) of 
the said Act following subparagraph (iv)
thereof is repealed and the following sub
stituted therefor:

“and 40
(v) for the purposes of this paragraph 
the principal residence of a taxpayer 
for a taxation year shall be deemed to 
include, except where the property 
consists of a share of the capital stock 45 
of a co-operative housing corporation, 
the land subjacent to the housing unit

23. (1) Les sous-alinéas 54g)(i) et (ii) de 20 
la même loi sont abrogés et remplacés par ce 
qui suit :

«(i) normalement habité dans l’année 
par le contribuable, par son conjoint 
ou ancien conjoint ou par un enfant 25 
du contribuable qui, pendant l’année, 
a été à la charge de celui-ci et était 
une personne visée au sous-alinéa 
109(l)</)(i), (ii) ou (iii), ou 
(ii) un bien à l’égard duquel le contri- 30 
buable a fait un choix pour l’année 
conformément au paragraphe 45(2) 
ou (3),»

(2) Le passage de l’alinéa 54g) de la même 
loi qui suit le sous-alinéa (iv) est abrogé et 35 
remplacé par ce qui suit :

«et
(y) pour l’application du présent 
alinéa, la résidence principale d’un 
contribuable pour une année d’impo-40 
sition, sauf dans le cas cTune action du 
capital-actions d’une coopérative 
d’habitation constituée en corpora
tion, est réputée comprendre le fonds


